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AHHOTALINUA

Bgenenue. Crarbsi TIOCBAIIEHA JIEKCHKE OXOTHHYBETO IIPOMBICIA B KOMH si3bIKe. [IpeMeToM HccieoBaHus SBISIOTCS
0003HaUCHUsI, OTHOCAIINECS K CYObEKTy OXOTBI, KOTOpble 00pa3yloT OTAECIbHYI0O MHUKPOCHCTEMY M OTJIMYAIOTCSI OT APYTHX
KOMITOHEHTOB OXOTHHYBEH JIEKCUKH CBOEH CTPYKTYpPHOW OpraHu3aluei, COOCTBEHHBIM COCTaBOM OOBEKTOB HOMHMHALUH U
TIpeIHa3HaYeHHBIM ISl X HOMUHAIIMM HaOOpOM HOMMHATHBHBIX CPEJICTB, @ TaKKe NPOMCXOXKICHHWEeM. AHanu3 (axTude-
CKOTO MarepHaja, IPUHAJIEKAIIEr0 B OCHOBHOM KOMHM JINTEPATypPHOMY SI3BIKY, IIPOBOJUTCS ¢ MPUMEHEHHEM KakK IHaxpo-
HUYECKNX, TaK ¥ CHHXPOHHBIX METOJIOB JINHIBUCTHYECKOTO HCCie0BaHusl. VICKOHHAsI 4acTh TaHHOM JICKCUKO-TEMaTHIeCKON
TPYMITBI KOMH SI3bIKa 00JIaJaeT ABYMsI KOMIOHEHTAMHM JIPEBHEH JIEKCHKHU: MpapUHHO-TIEPMCKUM U npakoMu. HasBanust npa-
YPaIIbCKOTO, MPAUHHO-YTOPCKOTO U MPATIEPMCKOTO IPOUCXOKICHHS 3/1€Ch OTCYTCTBYIOT. IHOSI3bIMHASI IpyTIIa HA3BaHHUH CO-
CTOUT M3 HEMHOTOYHMCIIEHHBIX 10 CBOEMY COCTaBY ITO3HUX 3aUMCTBOBAHMI, IPOHMKIINX W3 OHOTO BHEITHEr0 MCTOYHHKA.

Leab: yCTaHOBUTH CHCTEMHBIE ITPU3HAKH, IPUCYIINE NCCIIEIYEeMOH MUKPOCHCTEME JICKCUKH OXOTHHYBETO MTPOMBICIIA, U
9Tansl €€ GOPMUPOBAHMS M PA3BUTHS C JPEBHEHIINX BPEMEH /10 HAIIUX JTHEH.

Marepuajbl HCCIeI0BAHUS: OCHOBHBIM HCTOYHHKOM (PAKTHUECKOTO Marepualia TMOCIYXKHJI CIIOBAPHBIA (DOHI KOMHU
SI3BIKA, COJIEPIKAIINIICS B JISKCUKOTPA()UIECKUX M3IaHUSX.

Pe3ysbrarhl M Hay4Hasi HOBU3HA. BriepBbie B KOMU S3bIKO3HAHMH CO3/1aHa KOHIIETIIHS JIMHTBUCTHYECKOTO MCCIIEI0Ba-
HUSI JIGKCHKH OXOTHUYBETO poMbIcia. OrpeseneHa e€ CTpyKTypHast OpraHn3ays 1 0COOCHHOCTH, OTIIMYAIOIINE OT JIPYTHX
pa3psI0B OCHOBHOTO CJI0BapHOTO (oHIa. PazpaboTaHbl KpUTepHH M PUHIMITE KTacCH(UKauN 0003HAYCHUH, TpeHa3Ha-
YEHHBIX JUIl HOMHHAIMN CyOBEKTa OXOTHHYBETO IPOMBICIIA. YCTAHOBJIEHO COOTHOIIEHHE NCKOHHOW YacTH paccMaTpHBae-
MOW MHUKPOCHCTEMBI U 3aMMCTBOBAHHH.

B pesynbrare BBISBICHO, YTO OOJBITMHCTBO HA3BaHUH OXOTHHYBETO IMPOMBICIIA B KOMH SI3bIKE OTHOCHTCSI K ICKOHHOMY
oy cioBapHOTO cocrasa. J[peBHUI (OH/ PECTaBICH Ha3BAHMSIMU ITPAKOMH 1 TPAGHHHO-TIEPMCKOTO TIPOUCXOXKICHHUSI.
O003HaueHNST KOMHU-3BIPSTHCKOTO ITPOMCXOXK/ICHNUS XapaKTEePU3yeTCsl HCIOIb30BaHUEM M MOP(OIOTHIECKHX, M CHHTAKCHIe-
CKHX CIT0COOOB CIIOBOOOpa30BaHusI.

Kniouegvie cnosa: KoMy s3bIK, JEKCUKA, 0003HAYEHHsI CYOBEKTA OXOTHUYBETO MPOMBICIIA, NCKOHHBIN CIIOBapHbIH (oHT,
3aMMCTBOBAHHSI.

Jna yumuposanus: Pakun A. H. O6o3HaueHns cyObekTa OXOTHHYBETO ITPOMBICIIA B KOMH si3bIke // BecTHHMK yrpoBese-
aust. 2021. T. 11. Ne 2. C. 319-327.
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ABSTRACT

Introduction: the paper is devoted to the vocabulary of hunting in the Komi language. The subject of the study is the
designations related to the subject of hunting, which form a separate microsystem and differ from other components of the
hunting vocabulary by their structural organization, their own composition of the objects of nomination and the set of nominative
means intended for their nomination, as well as by their origin. The analysis of the factual material, which mainly belongs to
the Komi literary language, is carried out using both diachronic and synchronic methods of linguistic research. The original part
of this lexical-thematic group of the Komi language has two components of the ancient vocabulary: the proto-Finno-Permian
and the proto-Komi. The names of the proto-Uralic, proto-Finno-Ugric and proto-Permian origin are absent here. The foreign-
language group of names consists of a few late borrowings that have penetrated from one external source.

Objective: to establish the system features inherent in the studied microsystem of hunting vocabulary, and the stages of
its formation and development from ancient times to the present day.
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Research materials: the vocabulary of the Komi language, contained in lexicographic publications.

Results and novelty of the research: for the first time in Komi linguistics, the concept of linguistic research of
hunting vocabulary was created. Its structural organization and features that distinguish it from other categories of the main
vocabulary are determined. Criteria and principles of classification of designations intended for the nomination of the subject
of hunting are developed. The ratio of the original part of the microsystem under consideration and borrowings is established.

As a result, it was revealed that most of the names of hunting vocabulary in the Komi language belong to the original
vocabulary fund. The ancient fund is represented by the names of the proto-Komi and proto-Finno-Permian origin. The
designations of the Komi-Zyryan origin are characterized by the use of both morphological and syntactic methods of word
formation.

Key words: Komi language, vocabulary, designations of the subject of hunting, original vocabulary fund, borrowings.
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Beenenne

OxoTa, KaKk ¥ PBIOOJIOBCTBO, SBISIETCS IpPEBHEH-
MMM 3aHSTHEM I10 JTOOBIBAHUIO CPEICTB CYLIECTBOBA-
HUs genoBeka. OcoOeHHO OOJIBIITYIO POJIb OHA Urpajia
B JKU3HH HACEIICHHUS CEBEPHBIX TEPPUTOPUI 3EMHOTO
11apa, rje CypoBble IPUPOAHO-KIMMATHIECKHIE YCIIO-
BUSI TIPETIATCTBOBAIIM YCIECUTHOMY BEICHHUIO JPYTHX
BHJIOB XO3SIUCTBEHHOW AESTEIBHOCTH — 3EMIICIIEITHS
U cKkoToBoJIcTBA. O IPEBHEM IMPOUCXOXKACHUU OXOTHI
CBHJIETEIbCTBYIOT HE TOJIBKO apXEOJOTHYECKHEe U IT-
HOrpaMUECKUe MaHHBIC, HO M O003HAYCHUsS TaKUX
e€ arpulyTOB, Kak JyK (K3. 8y0aic), crpena (K3. Hb08),
KOTTBE (K3. bl ), KOTOPBIE Ha MPOTSHKEHUU MHOTHX ThI-
CSIYENIETHI OCTABAIMCh OCHOBHBIMH OpPYIHSIMH JIOBa
JIMKUX 3BEPEe M JKMUBOTHBIX W SBISUINCH TAKOBBIMU
BIUIOTH IO TIOSIBJICHHsI OOJiee COBEPILIEHHOTO OTHE-
crpensHOTO opykusi. Ha Tepputopuu Komu kpast 3o
npousonuio B koHie XVII — nayane XVIII BB. [17,
387]. KomMu Ha3BaHUsI pyuHBIX METATEIbHBIX OPYIUIl
BOCXOJISIT K JIOTIEPMCKOMY TIEPHOJTY — K TIpaypasTbCKOM
U K npaMHHO-TIEPMCKOI1 AIIOXaM.

Jlexcrka OXOTHHYBETO MPOMBICTIA KOMH SI3bIKA HE
omHoponHa. OHA COCTOWT W3 ABAIIATH KOMITOHEH-
TOB, KOTOPbIE OTIIMYAIOTCS APYT OT Jpyra HE TOIBKO
CBOMM TIPEJMETHO-TIOHATUHHBIM COZIEpKaHUEM, HO
Y KOJIMYCCTBCHHBIMH TTOKA3aTEeIISIMH.

K unciny KOMOOHEHTOB, WJIM HHAYEe MUKPOCUCTEM,
o0nagaromux HauOONBIINM KOJMYECTBOM HOMHUHA-
TUBHBIX CTUHHI] OTHOCSTCS CIICIYIOIINE TPYIIIIHI:

— 0003HaYCHUS ICUCTBUI CYyObEKTa OXOTHHYBETO
npombicia (108 Ha3BaHwmif); Ha3BaHus, 0003HaAYa-
IOIME TMOBAJKH MPOMBICIOBBIX KHBOTHBIX, UX CO-
CTOSIHUE U TOBEICHUE, 00YCIOBICHHBIE CE30HHBIMU
npupoaHbiME M3MeHeHusMu (70 Ha3BaHMit), 000-
3HA4YEHUs] OXOTHUYBUX OpYAuil 0Ba (67 Ha3BaHUM),
0003HAYeHHsI MPOIYKLUUH OXOTHUYBErO IMPOMBICIIA
(67 nazBaHuii), 0003HAUCHHUST OTHECTPEILHOTO OpPY-
xust U OoenpunacoB (66 Ha3zBaHWi), 0003HAUYEHUS
JCUCTBHNA, MPOU3BOIUMBIX OOBEKTOM OXOTHHYBETO
npombicia (55 Ha3BaHUN) U T. 11.;

— MHUKpPOCHCTEMBI, UMEIOIINE B CBOEM COCTaBe
HAaMMEHBIIIEe YUCIIO HOMHHATHBHBIX €IHMHHIL 000-
3HAQUEHHs] OXOTHUYBETO CHAPSDKEHMS U ONEXIbI (25
Ha3BaHUil), 0003HAYEHUS OXOTHUYBUX TPAHCIIOPT-
HBIX CPEICTB, PA3JIMYHBIX BCIIOMOTATEIBHBIX OpY-
JIM U TIPEIMETOB, UCTIONIB3YyEMBIX HETTOCPEICTBEHHO
B IIPOLIECCE OXOTHI WM TMOCIIE €ro 3aBepiieHus (25
Ha3BaHWil), 0003HaYeHUs1 OopoBoi auum (22 Ha3Ba-
HUSI), 0003HAUCHHSI PYYHBIX METATEIbHBIX OPYIHN
(19 nazBanwmii), 0003HaYeHUsT OXOTHUYBHX coOak (18
Ha3BaHWi), 0003HaYeHMsI OOJIOTHO-TYTOBOW IWUYH
(13 Ha3BaHui) U T. 1.;

— MHUKPOCHCTEMBI, 3aHUMAIOIINE CPEIHIOI IO-
3HIUIO: JIEKCEMBI, OTPa)KAOINe BO3PACTHYIO H IIO-
JOBYI0 U depeHnranno o0beKTa HOMUHALIUH, a
TaK)Ke WX THE3[J0OBaHUE U BBIBEIECHUE IOTOMCTBA
(47 na3BaHuii), 0003HAUEHUSI OXOTHUYBHMX YTOJUH,
COOPYKEHMH M TMOCTpPOeK Ha HuMX (43 Ha3BaHUs),
00o03Ha4YeHUs1 CyObEeKTa OXOTHUYbETO Mpombiciaa (39
Ha3BaHWi), 0003HaYeHNUs BoAOIUIaBatoei quau (37
Ha3BaHMI), 0003HAUCHHS MEJIKHUX ITyIIHBIX 3BEeper
(35 HazBaHuil) u T. 1.

MarepuaJjnbl 1 METOABI

Pabora siBisieTcst IEpPBBIM OMBITOM CUCTEMHOTO
aHajM3a W OmUcaHus 0003HAUYCHUN CyOBEKTa OXOT-
HUYBETO TPOMBICIIA, TPEACTABISIONINX COOON OT-
JENbHYI0O MHUKPOCHUCTEMY B COCTaBe OXOTHHYbEH
JIeKCUKH. JI0 CHX TIOp JIMHIBUCTHYCCKUM U3yUCHHUEM
9TOI TeMbI HUKTO HE 3aHHMAJICS.

OCHOBHBIM UCTOYHHUKOM (DaKTHIECKOTO Marepuasia
TIOCITY>KHJIa COOTBETCTBYIOIIAsl YaCTh OCHOBHOTO CJIO-
BapHOTO (DOH/IA KOMH SI3BIKA, CONIEPKAIIASICS B JIGKCH-
korpaduueckux naanusx [4; 18]. ConocraBuTenbHbIC
MIPUMEPBI TIPUBOIIATCS M3 KOMH-TICPMSIIKOTO M YMYP-
TCKOTO s13bIKOB [3; 19; 23; 28]. JInaxponndeckas kiac-
cu(uKalysl UICKOHHOM YacTH aHAIM3UPYEMOM JIEKCH-
KM TIPOM3BEJICHA C HCIOIB30BAHUEM PEKOHCTPYKITHI
W3 3THMOJIOTHYECKUX HCTOUYHHUKOB [7; 25; 26; 27].
CocraB Ha3zBaHUN WHOS3ZBIYHOTO MPOUCXOKIACHHUS,
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MX KOJIMYECTBO U UCTOUYHHUKH yCTAHABIMBAIOTCS C T10-
MOIIHIO UCXOTHBIX CJIOB M3 COOTBETCTBYIOIICH JIHTE-
parypsl 1o pycckomy si3bIky [2; 21; 24].

[Ipu npoBeeHNny UccIen0BaHNs HAMU YUUTBIBAJICS
TaKoKe ATHOTPaUUECKUH Marepuai, COAEpKAITUHACS
B Pa3IMYHBIX MyOIUKAIUSIX, OTHOCSIIMXCS K OXOTHH-
YbeMy MPOMBICITY, B TOM YHCJE B JIBYX KPYIHBIX MO-
Horpadusx, U3MaHHBIX B MponuioM cronetuu [1; 5].

HccnenoBanue B cTarbe MPOBOJUTCS MO TEXHO-
JIOTHH, pa3paboTaHHOM €€ aBTOPOM HECKOJBKO JIET
Ha3ajl, KOTopasi paHee Hallljla MIPUMEHEHHUE IPU pa3-
paboTKe TaKuX TeM, KaK JIEKCHKa pbibonoBcTBa [14],
MeTeoposiornueckasi iekcuka [ 11; 16], nanamadtHas
nekcuka [12; 13; 15]. [Ipumepsl, OTCYTCTBYIOIINE B
CIIOBapsIX, MPUHAJUIEKAT ABTOPY CTaThH, 0OIamaro-
LIEMY JINYHBIM OIBITOM JIFOOUTETBCKON OXOTHI.

Yro KacaeTcsi KOHKPETHBIX METOJIOB JTMHTBUCTH-
YECKOI'0 UCCIIEI0BaHMsl, UCIIOJIb30BAHHBIX B JAHHOU
pabote, mpexxae BCEro cieayeT Ha3BaThb CpPaBHU-
TEJIbHO-UCTOPHUYECKUAN METOII, C TIOMOIIBIO KOTOPO-
IO yCTAHABIMBAIOTCA JPEBHHE IUIACTHI MCKOHHOM
JIEKCUKH U MPOBOIUTCS UX nepuoansanus. [Ipuémol
aHaJl3a CHHXPOHHOTO YPOBHS B CTarb€ B OCHOB-
HOM MPUMEHSIOTCS AJIs KJIacCU(pUKaLMY MaTepuasia
MO3/IHEr0 MPOUCXOKICHHS U BBISIBICHUSI 0COOCHHO-
CTell CTPYKTYypHO-CIIOBOOOpPA30BaTEIbHOM CHCTEMBI
0003HaYeHUl CyObEKTa OXOTHHUYHErO IMPOMBICIA B
KOMU SI3bIKE.

Cremyet OTMETHUTD, YTO OAOOHOTO POJIa N3bICKa-
HUSI IPEANPHUHAMAIOTCS M 110 APYTUM (UHHO-YTOP-
ckuM s3bikaM Poccun. B kadecTBe npumepa MOXKHO
MPUBECTU HENABHO BBIIIECIIYIO CTATHIO, TOCBSIIEH-
HYI0 MapUICKUM Ha3BaHUsM JoByiiek [10].

Pesyabrarsl

Hcxons W3 mpeaMeTHO-MOHITUIHOTO colepikKa-
HUSI aHAJIM3UPYEMOW JIEKCHUKH, MBI BBIJEISEM JBa
CyOBeKTa OXOTHHYBETO Mpombicia. OOUH W3 HUX
ABJISIETCS TVIaBHBIM, €My NPHUHAIJIEHKUT ONPEaes-
IoIIasi pojidb B OpraHu3allid OXOTHUYBETO Mpoliecca
1 10OBIBaHUS TIPOMBICIIOBBIX )KMBOTHBIX. DTO OXOT-
HUK. BTOpoii ydacTHMK mpe/icTaBisieT co00i BCIO-
MOTaTeIbHBIA CYOBEKT, SBISIOMUNACS MTOMOITHUKOM
[JIaBHOTO CyOBEKTa, KOTOPBIN BBIMTOIHSET (DYHKIIHIO
MOMCKa U OOHAPYKEHUSI 00BEKTa OXOTHUYBETO MPO-
MBbICJIa. DTO OXOTHUYBS COOaKa.

I. T'pynna o603Ha4YeHUMIl TIABHOT0 CyOBEeKTa
OXOTHUYbHEro MpoMbICIa cOCTOUT U3 39 nekcuue-
CKHUX EJMHHMII, OTHOCSIIUXCS K 29 00beKTaM HOMHU-
Hauuu. Ilo KomMYecTBEHHBIM IMOKA3aTeNsIM JIaHHAs
MHKPOCUCTEMA 3aHUMAET JIECSITOE MECTO B CHCTEME
OXOTHUYbEH JICKCHKU M COCEJICTBYET C IPyNIoON 00-

IIECUCTEMHBIX Ha3BaHUM U3 41 nekcuueckon equHu-
bl (23 0ObeKTa HOMUHAIIMK) U C TPYIINON Ha3BaHUMA
BOJOILIABAIONIEH IUYM U3 39 HOMUHATHBHBIX €IU-
Hu1 (21 o6wvexT HOMHUHALUK). Cpean 0603HaAYCHUIA
[JIaBHOTO CYOBEKTa OXOTHHYBErO MPOMBICTA CTPYK-
TYPHO DPa3IUYarOTCs 0003HAYCHHS, COCTOAIINE W3
OJTHOTO CJIOBA, KOMITO3UTHI M COCTABHBIC HAa3BaHUSI.

[Toarpymnma mepBOro THIIA COCTOMT U3 CIEIYIO-
LIUX CJIOB:

1) Bépanvicy ‘OXOTHUK; IPOMBICIIOBUK; TA&KHUK .

2) Kanxanacovblch ‘OXOTHUK, IPUMEHSIONUHN Karl-
KaHbI .

3) Kouanvicoy ‘OXOTHUK Ha 3al1IeB’.

4) Kwotiicbbico ‘OXOTHUK, IPOMBICTIOBHK .

5) Kwtiibico ‘OXOTHUK; TIPOMBICIIOBHK .

6) JI>ukacwbich ‘OXOTHUK, TPUMEHSIOIINN CHUIIKH
U JIOBYIIIKH .

7) JIsumysicoblcy ‘OXOTHUK, TPAMEHSIONTIA CHII-
KU U JIOBYIIKH .

8) IIpombiunarimoicy ‘OXOTHUK; IIPOMBICIIOBHK .

9) [IpomvluienHux ‘TpOMBICIIOBUK .

[lepeunciennble Ha3BaHUs SBISAIOTCSA OTIVIArOJb-
HBIMHM CYIIECTBUTEIILHBIMH, OOpa30BaHHBIMH CY(-
¢uxcanbHpIM cniocoboM. MckmroueHne cocTaBisieT
JIMIIb CJIOBO NPOMbIULTIEHHUK, SBIISIOIEECS 3aUMCTBO-
BaHMEM M3 PYCCKOTO s3bIKa. [J1arosbl, HCIONb30BaH-
HBbIE 17151 00pa30BaHusI JAaHHOW TPYMITEI 0003HAYCHNUH,
TaKOKe OTHOCATCA K Chepe OXOTHUYBEH IeSTeTbHOCTH:
60pABHbI ‘OXOTUTHCS, 3aHUMAThCS OXOTOW , KANKAHA-
CbHbl ‘OXOTHTHCS KaIKAaHOM , KOUAGHbL ‘OXOTUTHCS Ha
3aHIIEB’, KbIIChbIHBL ‘OXOTUTHCS, 3aHUMATLCS OXOTOH,
KblliHbl ‘TTOBUTH, OXOTHUTBCS , JIDUKKACHHLI ‘OXOTHUTH-
Csl CWIIKAMU U JIOBYILKAMMU’, I9UMYACbHbL ‘OXOTUTHCS
CHJIKaMU U JIOBYIIKAMU, BPOMBIUIALUMHGL ‘3aHUMATh-
Csl IPOMBICIIOBOM OXOTOM, OXOTHHUYBUM ITPOMBICIIOM;
OXOTHThCS'. B monasistonieM OONBIIMHCTBE OJHOY-
JICHHBIX 0003HAYE€HH TTIAaBHOTO CyOBEKTa OXOTHUYbE-
r0 TpOMBICTIA MPHUCYTCTBYET cy(dukc -svicb, UMero-
U 3HAYEHUE «ICHCTBYIOIIEE JUII0» U SBISIOUIUICS
MIPOIYKTHBHBIM CJIOBOOOPA30BaTEIbHBIM  CPEICTBOM
TaKke BO MHOTUX JIPYTHX JIEKCHYECKUX pa3psaax
COBPEMEHHOTO KOMH SI3bIKa, HAIPUMED, VOICATbICH
‘paboumii’, eudiceicy ‘THMCATENB, 8eIGObICH “YIUTEID’
U T. 1. JlaHHbli cydurc uMeeT IpeBHEe TPOUCXOK-
nerne (*-is’) ¥ reHeTU4ecKu TOXKIIECTBEH KOMU-TIEP-
MSIKOMY -UCb (-icb) U yIMypTCKOMY uch (-ticw) [20,
156] cp. k1. 8dpaznice ‘OXOTHHK, @enOmich ‘yduTenb,
O0ptiuce ‘v30Mparenp’, YIM. Ovlulemiicy ‘yduTenb,
2vlpuUch ‘iaxapb’, 6YPUCLKUCH ‘TIOPTHOM U T. 1.

I'pynma cTpyKTypHBIX €IUHHI] BTOPOTO TUIIA, T. €.
MPEACTABISIONINX CO00M KOMIO3UTHI, B KOJIHYE-
CTBEHHOM OTHOIICHWHU 3HAYUTEIILHO YCTYMaeT Ipe-
JBIYIIEH, OHA COCTOUT U3 TPEX HA3BAHUM:
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1) Kvlticvbblcb-60panbicy ‘TIPOMBICIIOBUK;

2) KblilblCb-8UbICH ‘OXOTHUK

3) KbiliblChb-/1bllibICH OXOTHUK .

[Tono6HOTO posa 0003HAYCHNS B TUCHMEHHBIX TEK-
CTax M JIEKCUKOTpapUIeCKUX NCTOTHMKAX KOMH SI3bIKA,
Kak MPaBHIIO, MMEIOT Ie(ucHOe HaMMcaHue, C MOMO-
LIbI0 KOTOPOH (PUKCHpYyeTCs UX pa3iuyuue Kak OT Of-
HOCJIOBHBIX Ha3BaHWIA, TaK M OT JICKCHUECKHUX EIUHUII,
MPEJICTABIIIOIMUX COO0M CBOOOIHBIE CIIOBOCOYETA-
1. OcoOeHHOCTh 0003HAYEHMI INIABHOTO CYObEKTa
OXOTHHYBETO TPOMBICIIA JTAHHOTO THIA 3aKIFOYaeTCs
B TOM, YTO B UX COCTaBe MEPBbI KOMIOHEHT (Kblli-
CbbICb, KblliblCb) UMEET JIBa 3HAYEHMS: ‘OXOTHHK H
‘pb100JIOB’. Haymire BTOPOro KOMITOHEHTA 80pAIbICh
(OyKB. JIECOBHK), Gublch (OYKB. YOUBAFOIIIHIA), JI6ILIbICH
(OykB. cTpemsiroruii) 00ycIOBIEH HEOOXOTUMOCTHIO
KOHKPETH3allMi CEeMAHTUKH JIaHHBIX HOMHUHATHBHBIX
©IMHUI] C LIEbI0 YKa3aTh HAa UX MPHHAUIEKHOCTb K
JIEKCHKE OXOTHUYBETO MPOMBICIIA, @ HE K PhIOOJIOBCTBY.

[Toarpymnma TpeTsero Tuia HOMUHATUBHBIX €/IH-
HUI] COCTOMT U3 27 coCTaBHbIX Ha3BaHWH. OHa He
OZIHOPOJIHA TTI0 CBOEMY COCTaBY.

YacTe U3 HUX YKa3bIBaeT, KAKUMH OPYIUSIMU JIOBA
MOJIb3YETCSl OXOTHUK:

1) ka3vO6H KbllicbbiCb ‘OXOTHUK, MPUMEHSIOLIHIA
TeHeTa’ (kazv ‘TeHera’).

2) 19UbsACOH KbLUCHLICH ‘OXOTHUK, TPUMEHSIOIINN
CWJIKH | JIOBYIIKHU (19% ‘CHJIOK, TOBYIIIKA’).

3) HanbKUOH Kbllicbblch ‘OXOTHHUK, HMPUMEHSIO-
i ToBymku’) (Haibk ‘cionen’).

Crenyromue HOMUHATUBHbBIE €IMHUIIBI 0003Ha-
YaroT, KTO SBJSIETCS MIPEIMETOM JJOOBIYM OXOTHHKA:

a) mpeaMeT J00BIYM — KPYIHBIE NPOMBICIOBEIC
3BEpH U KUBOTHBIE:

1) 6dpransb Kuiiibich ‘OXOTHHUK Ha PBICH’ (8OpKakb
‘pBIChH’);

2) 8Opnopcy Kblliblch ‘OXOTHUK Ha kabaHa’ (80p-
nopcw ‘kaban’);

3) tiopa xwitibicy ‘OXOTHUK Ha JTocst” (idpa ‘nock’);

4) KkOuH KbilibiCb ‘OXOTHMK Ha BOJKA (KOUH
‘BOJIK’);

5) KOp Kbliiblch ‘OXOTHHK Ha OJIeHs (KOp ‘OJIeHB);

6) namwide Kbliliblch ‘OXOTHHK Ha POCOMAaxy’
(ramwoe ‘pocomaxa’);

7) moii Kbliiblchb ‘OXOTHHK Ha 600pa’ (mou ‘600p’);

8) owt xwvilivicy ‘MeIBEKATHUK, OXOTHUK HAa ME/I-
Bens’ (owr ‘MenBenp’);

9) pyu Kwitivicy ‘OXOTHUK Ha uCy’ (pyy ‘nuca’).

0) mpeaMeT NOOBIYM — IYLIHBIE POMBICIOBBIE
3BEpH:

1) anua xviivicy ‘OXOTHUK HA HOPKY (anua ‘HOP-
Ka’);

2) KOu KbltiblCh ‘OXOTHHK Ha 3aina’ (kou ‘3asir’);

3) Hu3b KblliblCh “OXOTHUK Ha co00is’ (Hu3b ‘co-
0011p’);

4) cb60066IHC KBLUBICH, UYAHCMOP KbIUBICL ‘OXOTHUK
Ha ropHOCTas” (cbGO060MC, UyIHCMOP ‘TOPHOCTAI);

5) mynan Kolibich ‘OXOTHUK Ha KyHUILYy (mynau
‘KyHHUIA’).

6) yp Kbitivich ‘OXOTHHK Ha Oenok’ (yp ‘Oenka’).

B) MpeaMeT JI00bIYM — MTPOMBICIIOBBIC TITHIIBI:

1) batiode kwiiivicy ‘OXOTHUK HA KyponaTky (baii-
00e ‘Kyporiatka’);

2) 003mGp Kbilibich ‘OXOTHUK Ha Tiyxaps’ (do-
3mOp ‘Kypomarka’)

3) 0300302 Kbliiblch ‘OXOTHUK Ha rycs’ (0300302
‘Tych’);

4) cvona xouitivicy ‘OXOTHUK Ha psiounka’ (cvona
‘psiOunK’);

5) map Kwitivicy ‘OXOTHUK Ha TeTepeBa’ (map ‘Te-
Teper’);

6) mypu Kvliibicb ‘OXOTHUK Ha XKypaBist’ (mypu
“KypaBib’);

7) ymKa kviiibicb ‘OXOTHUK Ha yTOK (ymKa ‘yTKa’).

Bce cocraBHbie 0003HAUYEHHs TJIABHOTO CyObEK-
Ta OXOTHUYBErO IPOMBICIA IPEACTABIAIOT COOOH
JIBy4JIEHHBIE CJIOBOCOUYETAHUS, CTPYKTYpHbIE 00pa3o-
BaHMA C OOJIBIIMM KOJIMYECTBOM HacTeH, HalpuMmep,
TPEXWICHHBIE U YETBIPEXWIECHHBIE, 31€Ch OTCYTCTBY-
10T. PaccMoTpeHHbIe Ha3BaHMs J1aHHON MUKpOCHCTE-
MBI 00pa30BaHbI IO JBYM CTPYKTYPHBIM MOIETISIM:

1) cTpykrypHass MOJENb «CYLIECTBUTEIbHOE B
TBOPUTEIILHOM TaJIeXke + CYIIECTBUTEIBHOE B UME-
HUTEIIBHOM MAaJICKe»:. KA3bOH KbllCbbiCb ‘OXOTHHK,
MIPUMEHSIOLTUIN TEHETa , 19UbsCOH KbIUCHLICH ‘OXOT-
HUK, TPUMEHSIONINI CUJIKUA U JIOBYIIKU , HANbKUOH
KblICbbICb ‘OXOTHUK, NMPUMEHSIIONINN JIOBYLIKA U
T. A. B coctaBe mpuBEAEHHBIX NPUMEPOB IMEPBHIN
KOMITOHEHT 00pa3oBaH ¢ TOMOIIbI0 cyhdukca TBO-
PUTETHHOTO Tazexa -OH, 00JaIaloIer0 3HAYCHUEM
«opyaue JAEHUCTBUS», KOTOPBIM BO3BOAMTCA K Ipa-
nepMckoir Mopdpeme *-Vn U nMeeT reHeThdecKue
COOTBETCTBHUS B KOMHU MEPMSIIKOM (-GH) ¥ B yIMYPT-
ckoM (-om) s3bikax [9, 147]. O npoucxoxaeHuu cyd-
(uKca y BTOpOro KOMIIOHETA -bICb CM. BBIIIIE.

2) CrpyKTypHasi MOJENb «CYIIECTBHTEIbHOE B
MMEHUTEIBHOM NaJieXke + CyIIECTBUTEIBHOE B UME-
HUTENBHOM IAAEKe»: 0al002 Kblliblcb ‘OXOTHUK Ha
KypomarKy’, 003M0p KbllibiCb ‘OXOTHHK Ha TITyXa-
ps’, Udpa Kbliiblch ‘OXOTHUK Ha JIOCS, KOUH KbILbICH
‘OXOTHHMK Ha BOJIKA’, KOY KblliblCb ‘OXOTHHK Ha 3ali-
1EeB’, UL KbliiblChb ‘OXOTHUK Ha MEIIBENS , CbO/1d Kblli-
bICb ‘OXOTHUK Ha PSIOYUKA’, M) IaH KbllblCb ‘OXOTHUK
Ha KyHHII, yp KblilblCh ‘OXOTHHUK Ha OEJOK’ U T. II.
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B xadectBe omnpeensieMoro KOMIIOHEHTa B TIpUME-
pax JaHHOM CTPYKTYpHOW MOJENH, KaK U B TPEAbITY-
IICH, BBICTYIIAET CJIOBO KBIHBICH ‘OXOTHHUK , OTIPEICIIH-
TENBHBIE CJIOBA 0003HAYAIOT TPE/ICTABUTENCH TUKHX
KMBOTHBIX, KOTOPBIE SBISIOTCS OOBEKTOM OXOTHUYbE-
ro mpombicia. B cocraBe paccMarpuBaeMol MHKPO-
CHCTEMBI ATa MOATPYIIa SBISETCS CaMOW MHOTOYHC-
JICHHOM, OHA COCTOUT M3 24 HOMUHATHBHBIX CHWHUIIL.

II. I'pynna o0o3HavYeHMii BCHOMOraTe/bHO-
ro cy0beKTa OXOTHHYBEr0 MPOMBICIA COCTOUT W3
17 nexcuuecKuX eAMHMII, OTHOCAImXCA K 10 00bek-
TaM HOMHUHAIWKU. [0 KOMMYecTBEHHBIM TOKa3aTeNsiM
B COCTaBE JICKCHKA OXOTHHYBLETO MPOMBICIIA OHA 3a-
HUMaeT 18 MecTo ¥ COCEJCTBYET C TPYIIION Ha3BaHUN
PYYHBIX METaTEILHBIX OXOTHUYBUX OpyAuii U3 19 060-
3HAYCHUH C TPUHAIIATHI0O 00BEKTAMU HOMHUHAIMHA U
C TPYIION 0003HAYCHUI OOJIOTHO-TYTOBOM UM W3
13 nekcuueckux equHuIl ¢ 9 00beKTaMyu HOMUHALIWH.

Kax 0b1710 OTMEUEHO BbIIIEe, OCHOBHOW (PYHKIIH-
€l BCIIOMOTaTelIbHOTO CYOBEKTa SBISETCS IOWCK,
HaxoXJieHue W oOJiauBaHUEe 3BEPs, YTOOBI OXOTHHK
3HAJI, TJIe HAXOJIUTCS €T0 ITOMOITHHUKY» U TIPECIICy-
eMasi UM JIoObIva.

st o603HaueHust co6aKu B KOMH SI3bIKE YTIOTpe-
onsiercst cnoBo noH. OXOTHUYBS cOOaKa Ha3bIBACTCS
eopanarn nown [4, 514], keitican non [18, 592], npo-
mornsiiman nou [4, 535].

Ha rteppuropun PecnyOonmuku Komu namboinee
pactpoCTpaHEHHBIMH SBISIOTCS JIBE MOPOJBI OXOT-
HUYBUX co0aK: satika (yp KbisH NOH) U 20HYas (KO
Koisn now). Ilo MHEHHIO CTIEIMAINCTOB-0XOTOBE/IOB,
COBpEMEHHasl Halla Jlaiika SIBJISIeTCS HaCIeTHHIICH
JIpEBHEW KOMU-3BIPSHCKOM JIAMKKW W TPEACTaBISET
co00ll YHUKaJIbHYI0 OXOTHHYBIO coOaky. OHa mpu-
TO/HA JJISi OXOTHI MOYTH Ha BCEX IMPEICTaBUTEICH
IIPOMBICIIOBOH (payHbl, 32 UCKITIOUEHUEM BOJIOTIIIABA-
IOIIEH JIMYU: Ha JIOCs, HA JIMKOTO CEBEPHOTO OJICHS,
Ha MelBeas, Ha kabaHa, Ha PBICh, HA pOCOMaxy, Ha
KYHUILy, Ha OeJIKy, Ha HOPKY, Ha IJIyXaps, Ha TeTepe-
Ba, U3 HOP BBIBOAWT TOPHOCTAs, Ha BOJOEMax OOHa-
pyXuBaeT BeIIpY u 600pa. Mcmons3yercs s nouc-
Ka BOJIUBUX JIOTOB M MeJIBeXbuX Oepior [17, 389].

Kpome paccMOTpeHHBIX BbIIIE JIByX MOPOA Tpa-
JTUIIMOHHBIX BCTIOMOTATENbHBIX CyOBEKTOB B KOMH
S3bIKE MMEIOTCSI TaKKe€ Ha3BaHUS ISl CIEILYIOIINX
Pa3HOBHUHOCTEH OXOTHUYBUX COOAK:

1) 6op3oii non ‘6op3as cobaka’;

2) KOUHO KymublcsiH nOH ‘BOJKO/AB’;

3) Hiop 6bl6 NOMKA KbisH NOH ‘NeraBas cobaka’;

4) owKé KymublcsiH noH ‘MEJIBEKATHHK

5) ow KkvisH noH ‘MEBEKATHUK

6) ymxa KvlsiH noH ‘CIIaHUEINb .

Cpenu 0003HaueHH BCIIOMOTaTeIbHOTO CyOBheK-
Ta OXOTHUYHETO MPOMBICIIA CTPYKTYPHO pa3IHyaroT-
Csl OIIHOKOMITIOHEHTHBIE 00pa30BaHMs U COCTaBHBIC
Ha3BaHUs. B oTimume ot rpynmsl Ha3BaHU TITABHOTO
CyOBeKTa 3/1eCh KOMIIO3HUTHI OTCYTCTBYIOT.

K unciy oOpazoBanmii H3 OHOTO CII0BA OTHOCSTCS
CIICAYIONINE JEKCHYSCKUE STUHHIIBL:

1) eonudiil ‘ToHUas codaka’;

2) naiika ‘Maika’;

3) nowu ‘cobaxa’.

B cocraBe gaHHOI nmoArpynIbl HCKOHHOE POKC-
XOKIECHUE UMEET JUIlb 0003HaYeHue nox ‘cobaka’,
KOTOpOE SIBJISIETCS HETIPOU3BOIHBIM CIIOBOM, COCTOSI-
LIMM TOJIBKO U3 KOPHEBOM YacCTH, /1Ba IPYrHX Ha3Ba-
HUSI OTHOCATCS K 3aMMCTBOBAHUSIM.

BTopoit cTpyKTypHBIN THIT IPEICTABIIECH CIEAYIO-
IUMH 0003HAUYECHUSIMU:

1) 6op3o1i non ‘6op3as codaka’;

2) sotigvléca naiika ‘ceBEpHas JIalka’;

3) éopanan non ‘OXOTHHYBS coOaKa’;

4) xouanvico non ‘TOHYAs codaka’;

5) Kvliicsan non ‘OXOTHUYBS co0aka’;

6) npémviuisiiiman noH ‘OXOTHHYbS cobaka’.

Kak cBUIETENbCTBYIOT pacCMOTPEHHbIE TPUMEPHI,
OHU 00pa30BaHbl MO JBYM CTPYKTYPHBIM MOJEISIM:

a) MOJeNb «IpUjIaraTeabHOe + CyIIeCTBUTEIb-
HOe»: bop3di non ‘0op3as cobaka’, gouevica aiika
‘ceBepHasi Jlalika’;

0) Momenb «IpUYacCTHE + CYIIECTBUTEIHHOEY:
e0panan noH ‘OXOTHWYBS cobaka’, KOuanvbiCb NOH
‘roHyas cobaka’, kbilicsii noH ‘OXOTHUYbS coOaka’,
NPOMBIUIANIMAH NOH ‘OXOTHUYBS co0aka’.

[Toarpymnmna Tperbero TMNa CTpyKTYPHBIX €UHMIL,
NPEACTABISAIOIINX COOOM TPEXUICHHBIE COCTaBHBIE
€IMHULIBL:

1) KOund Kymuvican noH ‘BOIKOIAB’;

2) KOy KbiaH nou ‘TOHYAs cobaka’;

3) owKo Kymuvlcsan noH ‘MEIBEKATHUK ;

4) ow KblsiH NOH ‘MEJIBEKATHHK

5) yp xvian nown ‘navika’;

6) ymKa Kvlsii HOH ‘CTIaHUEITD .

Bce mpumMeps! gaHHON rpynibsl 00pa3oBaHbI 110
€IMHOM MOJENN «CYLIECTBUTENbHOE + IMpHUYACTHE
+ CYIIECTBUTEIBHOE»: KOUHO KYMUbICSAH NOH ‘BOJI-
KOJIaB, Ol KblsIH NOH ‘MEABEKATHUK , VP KblAH NOH
‘HMaiika’ M T. 1.

[loarpymnna 4eTBEPTOro THMAa CTPYKTYPHBIX 00-
pa3oBaHUi, MPEACTABISIOMUX COO0M MATHUIICHHbIE
Ha3BaHUs, COCTOUT M3 OJHOM HOMHMHATHBHOHN eIu-
HUIBl HIOp 6b168 NOMKA KblaH NOH ‘JeraBasi co0aka’,
KOTOpasi COCTaBJe€Ha MO CTPYKTYPHOU MOJEIHU «Cy-
IIECTBUTEIBHOE + MOCIEIOr + CYIIECTBUTEIILHOE +
MpUYACTHE + CYIIECTBUTEIBHOEY.
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CrnenyeT OTMETUTh, YTO B Ka4eCTBE OCHOBHOTO
(ompenensieMoro) KOMIIOHEHTA B COCTABHBIX Ha3Ba-
HUSIX BBICTYIIA€T OIHO €IMHCTBEHHOE CIIOBO HOH ‘CO-
Oaka’. Bce ocTanbpHbIe COBa, CTOSIINME MEpe]l HUM,
YKa3bIBalOT Ha TPHUHAUICKHOCTh 0003HAUYaEMBbIX
CyOBEKTOB K COOTBETCTBYIOIIEH MOPOJE WIM OTpa-
KaIOT UX (PyHKIIMOHAIBHOE TIpeIHa3HAYCHNE.

II1. IMpoucxo:xxkaenne 0603HaYeHNH Cy0ObEeKTOB
OXOTHUYbHEro MPOMbIC/Ia B KOMH SI3bIKe.

B nmanHoM pasjmene mpou3BoauTcs Kiaccuguka-
ys Matepraia 0e3 pasrpaHruueHuss Ha 0003HAUCHUS
[JIABHOTO M BCIIOMOTAaTeNIbHOTO cyOBhekToB. Iloma-
BIISIFOIIIEE OOJBIMMHCTBO OOO3HAYCHHUH CYOBEKTOB
OXOTHUYBETO TMPOMBICIA OTHOCHUTCS K HCKOHHOMY
(GOHIYy KOMH SI3bIKa, WHOS3BIYHOE TPOMCXOKICHUE
“MeeT HeOOJbIIoOe YHCIO Ha3BaHWW. VICKOHHBIN
(dhon1 001a/1a€T ABYMSI KOMIIOHEHTAMH JIPEBHEH JICK-
CHKH — TIPpa)MHHO-TICPMCKUM H TTPAKOMH.

N3 ¢durHO-IEpMCKOTO Tpas3bika, BO3HHUKIIETO
rmocJjie 3aBeplieHus MPapUHHO-YTOPCKOW 3MOXH, 1
npocymecTBoBasuiero ¢ konua I teic. no cepenu-
Hbl Il ThIC. 10 H. 3. [8, 433], yHacnenoBaHO OHHO
CJI0BO, 0003HaYaroIIee BCIOMOTaTeIbHOTO CYyObeK-
Ta, non ‘cobaka’, K. non ‘cobaka’ [3, 356], yam.
nynwl ‘cobaka’ [23, 55]) < obmen. *poni ‘cobaka’
[7, 224] < ¢.-r. *pene ‘cobaka’ [25, 371]. I'enern-
YECKUE COOTBETCTBHSI MUMEIOTCA B TAaKWUX JaJibHe-
POJICTBEHHBIX SI3BIKAX, KAK B (PUHCKOM, DCTOHCKOM,
CaaMCKOM, MapHUiCKOM U MOPJOBCKHX.

OXOTHMYBSL JIEKCHKA TPAKOMH ITPOUCXOKICHUS
XapakTepusyercst Tem, 4to e€ GopmMupoBaHue Mpo-
HCXOAWIO TIOCNIE pacmana MpanepMCKON S3BIKOBOM
OOILTHOCTH U PACXOXKJEHUS MPEAKOB KOMHU C yAMYP-
Tamu, T. €. B iepuon ot [X go XI B. H.3. [6, 25]. ITo-
3TOMY 3TOT pa3ps/l IEKCHYCCKHUX STUHUI] BCTPEUACT-
Csl B OCHOBHOM B JIBYX CEBEPHBIX MEPMCKHUX SI3bIKAX
— B KOMH-3BIPSTHCKOM M KOMH-TIEpMsITIKOM. [ eHeTH-
YECKHE COOTBETCTBHUS UM B YJIMyPTCKOM SI3BIKE OT-
CYTCTBYIOT.

[Ipumepbl  OTHOCIOBHBIX HA3BaHWHA IMPAKOMHU
MTPOUCXOXKJICHUS:

1) 3. 8opanvicy ‘oxotnuk’ [4, 121], kn. edpanice
‘oxoTHUK’ [3, 83] < mpak. *viralis’ ‘OXOTHHK’.

2) K3. KblllbICh ‘“OXOTHUK, KbIUCHbICL ‘OXOTHHK’
[4, 330], KII. Kbitiuce ‘OXOTHHK , KbIUCUCH ‘OXOT-
Huk’ [3, 209] < mpak. *xujis’, kijs’is’ ‘OXOTHUK .
[IpousBoasiias 0CHOBA 3TUX KOMHU CJIOB Kblii- ‘JIO-
BHUTh, MMOWMAaTh, OXOTUTHCS , UMEIOIIAS STHUMOJIO-
THYECKHUE COOTBETCTBHS B XaHTBHICKOM, MaHCHUM-
CKOM W BEHTEPCKOM SI3bIKaX, BO3BOJUTCS K (.-V.
*kijW- (*kOjW-) ‘cnenoBarbh, CIEIUTh, IPECICI0-
BaTth’ [25, 155].

3) k3. KOuanvicy ‘OXOTHUK Ha 3aiinieB’ [4, 308], k1.
KOuanice ‘OXOTHUK Ha 3aineB’ < mpak. *kWC’alis’
‘OXOTHUK Ha 3ailIeB’.

Uro kacaeTcsi MPOUCXOXKICHHUST COCTaBHBIX Ha3Ba-
HU, TO 4aCTh U3 HUX CEMAHTUYECKU U CTPYKTYpPHO
TaKKe MOJHOCTHIO COBIMAJIAET B COBPEMEHHBIX KOMHU
S3bIKAX, COOTBETCTBEHHO, MO>KHO CUUTATh, YTO OHH,
KaKk ¥ OJHOCIIOBHBIC HAa3BaHWS, YHACIEIOBAHBI U3
MpaKkoMU si3bIKa. Takue mpuMepbl UMEIOTCS B 00enX
noArpymnmnax 0003HaueHUuil CyObEKTOB OXOTHUYBETO
MPOMBICIIA:

1) K3. ow Kbiiiblch ‘MEIBEKATHHUK, OXOTHHK Ha
MEABEAs’, KII. Oul Kblliuch ‘MEABCKATHUK, OXOTHUK
Ha MeJIBES ;

2) K3. cbO1a KbllibICh ‘OXOTHHUK Ha PSOYHMKOB’, KII.
CbONA KbIUUCH ‘OXOTHHK Ha PSIOYMKOB’;

3) K3. yp KbllibiCb ‘OXOTHHUK Ha OCIIOK’, KI. }p
Kblliuch ‘OXOTHHUK Ha O€JIoK’;

4) 3. 66panan non ‘OXOTHUYBs cobaka’ [4, 514],
KII. 66panan nox ‘0OXOTHUYbs cobaka’ [3, 356];

5) K3. KblticsiH noH ‘OXOTHUYBS cobaka» [4, 592],
KII. KblUCSIH NOH ‘OXOTHUYBS cobaka’ [3, 210].

Crnemyer OTMETUTH, YTO MMEIOIIHECS B yAMYPT-
CKOM SI3BIKE COOTBETCTBHSI C KOMHU O0O3HAYCHHUSIMHU
THUMOJIOTUYECKH HE CBSA3AHBI, CP. 20HObID KYMbLILICH
‘MenBexatHuk (oxotHuk)’ [19, 435], notuwypace
nyHul ‘0XOTHUYBS cobaka’ [23, 559].

[To cBoeMy mHPOUCXOXKIAEHUIO CAMBIM TMO3HUN
CIIOM COCTaBIIIIOT COOCTBEHHO KOMH-3BIPSHCKHE
JieKCUYecKnue equHUIbL. OTIHINTENbHOH 0COOEHHO-
CTBIO JIAHHOW KaTeropuu 0003HAYCHUN SIBIISIETCS TO,
9TO OHH YTOTPEOISIOTCS TOIBKO B PEYM HOCHTEICH
COBPEMEHHOTO KOMHU-3BIPSIHCKOTO $I3bIKa, HA TEPPH-
TOPUSX TMPOXKUBAHUS JAPYTHX POJICTBEHHBIX HApO-
JI0B, B TOM YHCJIE KOMH-TIEPMSKOB, HE BCTPEUAIOTCSI.

I'pynma co6cTBEHHO KOMH-3BIPSIHCKHX 00pa3oBa-
HUI COCTOUT U3 CIEIYIOIUX 0003HAYCHHIA:

1) 13umyscobicy ‘OXOTHHUK, TIPUMEHSIOIIUN CHJI-
KU U JIOBYIIIKHY;

2) 80pnopce Kbilibich ‘OXOTHUK Ha KabaHa’;

3) caH Kbliibich ‘OXOTHUK HA pOCOMAxYy’;

4) kouno kymuvicsan non ‘Bonkonas’ [4, 98];

5) k6uanvico non ‘ronuasi codaka’ [4, 381];

6) kOu KblsiH non ‘ToHUas codaka’ [4, 514];

7) HIOp 6b16 NOMKA KbisH NOH ‘TeTaBas cobaka’;

8) owkd Kymuvicsin non ‘MeIBex)aTHuK [4, 422],

6) ow KvLAH non ‘MenBexatHuk [4, 422].

7) yp Kvian nou ‘naika’.

IV. 3aumcTBOBaHUSI B cocTaBe 0003HAYCHMIA
CY0ObEeKTOB OXOTHHYbHEr0 MPOMbICJIa.

AHanmu3upyeMass MUKPOCHCTEMa JIEKCHKH OXOT-
HUYbETO IMPOMBICTA KOMHU S3bIKAa XapaKTepHU3yeTcs

324



Bulletin of Ugric Studies. Vol. 11, Ne 2, 2021.

HaJIMYUEM JIUILb OJJHOTO THUIIAa 3aMMCTBOBAaHUI — Ha-
3BaHUSMHU PYCCKOTO MTPOUCXOKICHHS.

YacTe MMeOMUXCS NPUMEPOB CBUIETEILCTBYET
0 TOM, YTO HE UCKOHHOE 00O03Hau€HUE MOJIHOCTHIO
COBIIAJIA€T C HMCXOIHBIM PYCCKUM CIIOBOM: JAlKA
‘nmaiika’ [4, 343] < pyc., cp. zatixa ‘TIOpoAa OXOTHH-
YbUX MPOMBICIIOBBIX cobak’ [22, 11, 161].

B HekoTOpBIX ciydasix B KOMH SI3BIKE TPOM30IIIIA
¢doneTnyeckas u Mophoaoruyeckas aganTanus HHO-
SI3BIYHBIX HA3BaHUI:

1) npomvluinennux ‘ipoMbiciioBuk’ [4, 53] <pyec.,
Cp. npombvluiieHHuK ‘JIOBLBI U JIECHUKH, 3BEPOJIOB-
IIUKHA OXOTHUKHU [2, 498];

2) npomvlusiimolcy ‘ipoMbicioBuk’ [4, 770] <
pyc, Cp. npomulunsAmHUK ‘OXOTHUK, HMPOMBIILISIO-
i 3Beps’ [21, 194].

3) eonuon ‘ronuas’ [4, 147] < pyc., cp. conuas
‘ObICTPBIN B Oere, MpUyYEeHHBIN THATH 3Beps (O TO-
pofie OXOTHHYBKX cobak)’ [22, I, 331].

Crnenyromue 3auMCTBOBAaHUS OTIMYAIOTCS OT
MPEeIbIIYLIINX IPUMEPOB TEM, YTO YIOTPEOISIOTCS
B KOMH SI3bIKE HE CAMOCTOSITENILHO, & B COUETAHHUH C
VCKOHHBIMU CIIOBaAMH:

1) 36epb Kbliiblch ‘OXOTHUK Ha 3BEpsi, 3BEPOJIOB
[4, 330]: 36epv 3Beph’ < pyc. 3BEph ‘AUKOE, OOBIYHO
xurrHoe xxuBotHoe’ [22, 1, 602], kbitivicy ‘OXOTHHUK’
< Ipax.

2) npomviunsiiman o ‘OXOTHUYBS cobaka’ [5,
535]: npémbrungiiman ‘IPOMBICIIOBBIN’ < pyc., Cp.
npomvluieHHas cobaxka ‘0XOTHWYbs cobaka’ [2, II,
498], non ‘cobaka’< ¢.-m.

b

3) ymka Kvlsiw nou ‘CaHuens’: ymxa < pyc., cp.
ymKa ‘BOAOILIABAIOIIAS TITUIA C ITUPOKUM TIIIOCKUM
KJIFOBOM, KOPOTKOM IIee M KOPOTKUMH IIUPOKO pac-
cTaBlieHHbIMU HoTaMmu’ [22, 1V, 533], k11 ipud. OT
CJIOBA KblliHbl ‘JIOBUTDH, OXOTUTKCA , noH ‘cobaka’.

Oobcyxaenune U 3aKJII04YEHHE

B urore cnenyer ckazarb, 4TO pacCMOTpPEHHas B
CTaTbe JIEKCUKO-TEMaTU4yecKasl Ipynina HOMHHATHB-
HBIX €IUHUI] 00JalaeT TaKUMH IPEeIMETHO-TIOHS-
TUHHBIMHU, CEMAaHTHUYECKUMU U CTPYKTYPHO-CIIOBO-
o0pa3oBaTeNbHBIMU TPU3HAKAMHU, KOTOpbIE I103BO-
JUIU BBIIEIUTh €€ B OTAEIbHYIO MHKPOCHCTEMY
B COCTaBE JICKCUKM OXOTHHYBLEIO IMPOMBICIIA KOMHU
A3bIKa. VMccnenoBanue nokasao, 4To MOJaBIIsIOLIEe
OOJIBIIMHCTBO HA3BAHUH JAHHOW MUKPOCUCTEMBI OT-
HOCHTCS K ICKOHHOMY (POHIy CIIOBapHOTO COCTaBa,
(dopMupoBaHUE U pa3BUTHE KOTOPOTO MPOUCXOANIO
B TEUCHHE MHOTHX ThicsiueneTtuil. [IpeBHuit Qoua
0003HaYeHN!I CYOBEKTOB OXOTHHYBETO ITIOMBICIIA
MIPEJCTABJIEH Ha3BaHUSAMM NpadUHHO-IEPMCKOTO
U TpakoMu MpoucxoxaeHus. Yacte o603HaueHM
COOCTBEHHO KOMH-3BIPSTHCKOTO TTPOUCXOKICHHS Xa-
pakTepu3yeTcs UCIOJIb30BaHHEM Kak Mop(osoruye-
CKUX (OAHOUJICHHBbIE HA3BaHUs), TaK U CHHTaKCHYe-
CKUX (MHOTOUYJICHHBIE HA3BaHWUs) CIIOCOOOB CJIOBO-
oOpa3oBaHus. VHOA3BIYHBI KOMIIOHEHT 3aHUMAET
HE3HAUUTEJIbHOE MECTO, OH CIIOXKHJIICS U3 HEOOIIBILIO-
IO 4Mciia 3aUMCTBOBAHUM U3 JIEKCUKUA PYCCKOTO JIM-
TEPaTypHOTO SI3bIKa U COCETHUX PYCCKUX HapOJHBIX
TOBOPOB.

Coxpauenust

K3. — KOMH-3BIPSTHCKUH S3bIK, KII. — KOMU-IIEPMSILIKUIL SI3bIK, OOILETI. — OOILENEePMCKHIA SI3bIK-OCHOBA, MIPAK. — IPAKOMH SI3bIK,
PYC. — PYCCKHIA SI3bIK, YJM. — YIMYPTCKHUH S3bIK, (.-11. — GPUHHO-TIEPMCKHUH MPasi3bIK, (.-y. — GUHHO-YrOPCKUI Mpasi3bIK.
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